
II

(Akty, jejichž zveřejnění není povinné)

KOMISE

ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 7. března 2005

o tranzitu živého skotu územím Spojeného království

(oznámeno pod číslem dokumentu K(2005) 509)

(Text s významem pro EHP)

(2005/177/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení (ES) č. 999/2001 Evropského parlamentu
a Rady ze dne 22. května 2001 o stanovení pravidel pro
prevenci, tlumení a eradikaci některých přenosných spongiform-
ních encefalopatií (1), a zejména na čl. 15 odst. 3 uvedeného
nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Rozhodnutí Rady 98/256/ES ze dne 16. března 1998
o mimořádných opatřeních k ochraně před bovinní
spongiformní encefalopatií a o změně rozhodnutí
94/474/ES a zrušení rozhodnutí 96/239/EHS (2) stanoví,
že Spojené království musí zajistit, aby z jeho území
nebyl do jiných členských států nebo třetích zemí
odesílán živý skot.

(2) Blížící se ukončení činnosti některých společností provo-
zujících trajektovou dopravu, které převážejí živý skot
z Irska do kontinentální Evropy, se vážně dotkne
i obchodu se živým skotem mezi Irskem a ostatními
členskými státy.

(3) Je proto potřebné stanovit pravidla, která by povolila
tranzit živého skotu z Irska územím Spojeného králov-

ství. Aby nebyla oslabena platná opatření podle rozhod-
nutí (ES) č. 98/256/ES, podléhá tento tranzit přísným
podmínkám a kontrole.

(4) Opatření tohoto rozhodnutí jsou v souladu se stanovis-
kem Stálého výboru pro potravinový řetězec a zdraví
zvířat,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Aniž je dotčeno rozhodnutí 98/256/EHS, je Spojené království
oprávněno povolit nepřetržitý tranzit živého skotu (dále
„zvířata“) odesílaného z Irska přes území Spojeného království
do jiných členských států za podmínek stanovených v tomto
rozhodnutí.

Článek 2

Osvědčení o zdravotní nezávadnosti uvedené ve směrnici Rady
64/432/EHS (3) doprovázející zvířata při tranzitu z Irska
územím Spojeného království do jiných členských států musí
obsahovat tato slova:

„Zvířata v souladu s rozhodnutím Komise 2005/177/ES ze
dne 7. března 2005“.
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s. 22).

(3) Úř. věst. 121, 29.7.1964, s. 1977/64. Nařízení naposledy pozmě-
něné nařízením Komise (ES) č. 21/2004 (Úř. věst. L 5, 9.1.2004,
s. 8).



Článek 3

Tranzit zvířat z Irska územím Spojeného království do jiných
členských států uvedený v článku 1 bude povolen pouze za
předpokladu, že příslušný orgán v Irsku zašle nejméně dva
pracovní dny předem oznámení:

a) ústřednímu orgánu Spojeného království;

b) ústřednímu orgánu všech členských států o tranzitu zvířat a

c) ústřednímu a místnímu orgánu členského státu konečného
místa určení.

Článek 4

Příslušný orgán Irska zajistí, aby bylo vozidlo přepravující
zvířata zapečetěno úřední pečetí, která musí zůstat neporušena
po celou dobu tranzitu územím Spojeného království
s výjimkou případu úřední kontroly nebo okolností obecného
prospěchu uvedených v článku 5.

Číslo pečetě uvede příslušný orgán Irska na osvědčení
o zdravotní nezávadnosti uvedeném v článku 2.

Článek 5

Pokud budou muset být z mimořádných důvodů obecného
prospěchu nebo za účelem úřední kontroly zvířata na území
Spojeného království vyložena, vyrozumí přepravce okamžitě
příslušný orgán dotčeného členského státu.

Pokračování přepravy těchto zvířat nebude možné, pokud
nebudou splněny následující podmínky:

a) nakládka zvířat bude probíhat pod dozorem příslušného
orgánu Spojeného království;

b) vozidlo bude po naložení okamžitě zapečetěno a

c) bude předloženo dodatečné osvědčení uvedené v příloze.

Článek 6

Příslušný orgán Spojeného království bude řádně kontrolovat
provádění tohoto rozhodnutí, a zejména zkontroluje neporuše-
nost pečeti uvedené v článku 5 na vozidlech, která opouštějí
území Spojeného království.

Zmíněný příslušný orgán potvrdí shodu s tímto rozhodnutím
otiskem úředního razítka na osvědčení o zdravotní nezávadnosti
uvedeném v článku 2 nebo vystavením dodatečného osvědčení
podle přílohy.

V případě neshody s tímto rozhodnutím nebudou moci zvířata
pokračovat v cestě do konečného místa určení. Tato zvířata
mohou být zadržena a se zřetelem na zdraví veřejnosti
a zdraví zvířat mohou být poslána na jatka, k likvidaci nebo
se souhlasem odesílajícího členského státu mohou být vrácena
do místa původu.

Článek 7

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 7. března 2005.

Za Komisi
Markos KYPRIANOU

člen Komise
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PŘÍLOHA

Dodatečné osvědčení (rozhodnutí Komise 2005/177/ES ze dne 7. března 2005)
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